
Kurzanleitung  V1.1

Bitte  aktualisieren  Sie  das  Headset  vor  der  Verwendung  über  Yealink  USB  Connect  (PC)  auf  die  neueste  

Version.

Kabelloses  DECT-Headset
WH64  Mono  und  WH64  Dual
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oder

Netzteil

Kurzanleitung

USB  2.0-Kabel  

(Micro  USB  auf  USB-A)

Kordelzugbeutel

WHB640  Basis

USB  2.0-Kabel  

(USB-A  auf  USB-C)

WHM641  HeadsetWHD642  Headset

Paketliste1

Hinweis:  Wir  empfehlen  Ihnen,  das  mitgelieferte  Zubehör  zu  verwenden,  da  bei  anderem  Zubehör  möglicherweise  

Kompatibilitätsprobleme  auftreten,  die  eine  ordnungsgemäße  Funktion  verhindern.
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Busylight

Typ-C-Anschluss

Lautstärke  +  (2  s)

Nächstes  Stück

Sprachassistent-Taste

Anrufsteuerung

Schaltfläche  „Teams“

Mikrofon

Stumm

Lautstärke  -  (2  s)

Ein-/Ausschalten

Bluetooth

Voriges  Lied

2  Übersicht
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ÿ ÿ

(Micro  USB  auf  USB-A)

Busylight  (optional)

Yealink-Telefon

Telefon  eines  Drittanbieters

Netzteil
USB  2.0-Kabel

(USB-A  auf  USB-C)

USB  2.0-Kabel

Telefonkabel/EHS62  (optional)

Notiz:

•  Headset-Bluetooth-Modus

•  Dect-Modus

3  Gerät  koppeln  und  verbinden

Verbinden  Sie  die  Basisstation  gemäß  dem  Diagramm  mit  Ihrem  

PC,  einer  Steckdose  und  dem  Headset-Anschluss  des  

Tischtelefons  (sofern  vorhanden).

Bei  der  ersten  Verwendung  wird  das  Headset  erfolgreich  mit  der  

Basis  gekoppelt,  wenn  Sie  es  in  die  Basis  einstecken.

3  Sek.  gedrückt  halten

Weitere  Informationen  zum  Telefonkabel  und  EHS62  finden  Sie  im  Benutzerhandbuch.
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Vollständig  aufgeladen

Durchgängig  grüne  LED-Anzeige

Grüne  LED-Anzeige  zum  Atmen

Hinweis:  Das  vollständige  Aufladen  des  Headsets  dauert  1,5  Stunden.

Hinweis:  Wir  empfehlen,  das  Headset  vor  der  ersten  Verwendung  vollständig  aufzuladen.

Laden

LadestationAufladen  über  USB

LED-Anzeigestatus

Laden4
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Einschalten  
2  Sekunden

Durchgängig  rot  für  

2  Sekunden

Durchgängig  grün  für

Ausschalten

"Eingeschaltet,  Batterie  schwach/mittel/

hoch"

AufforderungstonLED-Anzeige  der  Netztaste

"Ausschalten"

Netzschalter LED-Anzeige

5  Ein-/Ausschalten
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Headset-AktionArtikel

7

ÿ
ÿ ÿ

ÿ

ÿ

6  Anrufsteuerung

Anruf  annehmen

Drücken  Sie  ÿ  zweimal.

Wahlwiederholung

Anruf  beenden

-  Drücken  Sie  ÿ  2  Sekunden  lang,  um  den  Anruf  zu  halten.

Drücken  Sie  ÿ/ÿ.

-  Drücken  Sie  ÿ  2  Sekunden  lang  oder  einmal,  um  das  

Gespräch  fortzusetzen.

Drücken  Sie  ÿ .Anruf  stummschalten/Stummschaltung  aufheben

Anruf  ablehnen

Drücken  Sie  ÿ  zweimal.

Lautstärke  erhöhen/verringern

Drücken  Sie  ÿ .

Anruf  halten/fortsetzen

Drücken  Sie  ÿ .

Machine Translated by Google



Unterstützt  beidseitiges  Tragen.

1/2  

Zoll  12  mm

Ohrpolster  ersetzen

Headset  anpassen

8
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Softwareverwaltung

WH64

WH64
BH70

9

Laden  Sie  Yealink  USB  Connect  von  der  Yealink-Website  https://www.yealink.com/product/
yuc  herunter.
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Sicherheitshinweise
Betriebsumgebungstemperaturen
•	 Betriebstemperatur: -10 bis 50 °C
•	 Relative Luftfeuchtigkeit: 5 % bis 90 %, nicht kondensierend
•	 Lagertemperatur: -30 bis + 70 °C

Garantie
Unsere Produktgarantie ist auf das Gerät selbst beschränkt, wenn es normal und gemäß den Betriebsanweisungen und 
der Systemumgebung verwendet wird. Wir sind weder für Schäden oder Verluste haftbar, die aus der Verwendung dieses 
Produkts entstehen, noch für Ansprüche eines Dritten. Wir sind nicht haftbar für Probleme mit dem Yealink Gerät, die aus 
der Verwendung dieses Produkts entstehen. Wir sind nicht haftbar für finanzielle Schäden, Gewinnverluste, Ansprüche 
Dritter etc., die aufgrund der Verwendung dieses Produkts entstehen.

Symbol DC
 ist das Symbol für DC-Spannung.

Richtlinie zur Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro- und 
Elektronikgeräten (RoHS)
Das Gerät erfüllt die Anforderungen der RoHS-Richtlinie der EU. Für Bestätigungen der Einhaltung können Sie sich an 
support@yealink.com wenden.

Sicherheitshinweise
Bewahren Sie diese Anweisungen auf. Lesen Sie diese Sicherheitshinweise vor der Verwendung!
Die folgenden grundlegenden Vorsichtsmaßnahmen müssen zur Vermeidung von Bränden, Stromschlag und anderen 
Verletzungen immer befolgt werden.

 Allgemeine Vorschriften
•	Lesen Sie vor der Installation und Verwendung des Geräts die Sicherheitshinweise sorgfältig durch und beobacht-

en Sie die Situation im Betrieb.
•	Halten Sie das Gerät während der Lagerung, dem Transport und dem Betrieb stets sauber und trocken.
•	Vermeiden Sie während der Lagerung, dem Transport und dem Betrieb stets Zusammenprallen und Stürze des

Geräts.
•	Versuchen Sie nicht das Gerät eigenständig zu demontieren. Wenden Siesich im Falle von Mängeln an das

zuständige Wartungscenter für eine Reparatur.
•	Ohne vorherige schriftliche Zustimmung dürfen weder Unternehmen noch Einzelperson Änderungen an der Struk-

tur oder dem Sicherheitskonzept des Geräts vornehmen. Yealink übernimmt unter keinen Umständen die Haftung 
für Folgen oder Rechtsansprüche, die auf solche Änderungen zurückzuführen sind.

•	Beachten Sie bitte die entsprechenden Gesetze und Vorschriften bei der Verwendung des Geräts. Die gesetzli-
chen Rechte Dritter müssen ebenfalls beachtet werden.

Umweltvorschriften
•	Stellen Sie das Gerät an einem gut belüfteten Ort auf. Setzen Sie das Gerät nicht direkter Sonneneinstrahlung

aus.
•	Halten Sie das Gerät trocken und frei von Staub.
•	Stellen Sie das Gerät auf einen stabilen, ebenen Untergrund.
•	Bitte legen Sie keine schweren Gegenstände auf das Gerät, da Beschädigung und Verformungen durch zu hohe 

Last möglich sind.
•	Halten Sie mindestens 10 cm Abstand zwischen dem Gerät und dem nächsten Objekt ein, um die Wärmeabfuhr 

zu gewährleisten.
•	Stellen Sie das Gerät nicht auf oder in der Nähe von entflammbaren oder brandgefährdeten Objekt wie Gummi-

materialien auf.
•	Halten Sie das Gerät fern von Hitzequellen und offenem Feuer, wie Kerzen oder einer elektrischen Heizung.
•	Halten Sie das Gerät fern von jedem Haushaltsgerät mit starkem Magnetfeld oder Elektromagnetfeld, z.B. einem 

Mikrowellenherd oder einem Kühlschrank.

 Betriebsvorschriften
•	Lassen Sie das Gerät nicht ohne Aufsicht durch ein Kind verwenden.
•	Lassen Sie kein Kind mit dem Gerät oder einem Zubehörteil spielen, da Kleinteile verschluckt werden können.
•	Bitte verwenden Sie ausschließlich Zubehör, das vom Hersteller bereitgestellt oder genehmigt wurde.
•	Die Stromversorgung des Geräts muss den Anforderungen der Eingangsspannung des Gerätes entsprechen. 

Bitte verwenden Sie ausschließlich den bereitgestellten Überspannungsschutz an der Steckdose.
•	Achten Sie vor dem Anschließen oder Abziehen des Kabels darauf, dass Ihre Hände vollständig trocken sind.



•	Verschütten Sie keine Flüssigkeiten auf das Gerät und verwenden Sie es nicht in der Nähe von Wasser, beispielsweise 
in der Nähe einer Badewanne, Waschschüssel, einem Spülbecken, in einem feuchten Keller oder in der Nähe eines 
Schwimmbeckens.

•	Treten Sie nicht auf das Kabel, ziehen und verbiegen Sie es nicht, da es dadurch zu einer Fehlfunktion des Geräts kom-
men kann.

•	Schalten Sie das Gerät bei Gewitter aus und trennen Sie es von der Stromversorgung. Ziehen Sie das Netzkabel und 
das ADSL-Twisted-Pair-Kabel (Festnetzkabel) zurVermeidung eines Blitzschlags.

•	Wenn das Gerät längere Zeit ungenutzt bleibt, trennen Sie es von der Stromversorgung und ziehen Sie den Netzstecker.
•	Wenn Rauch oder ungewöhnliche Geräusche oder Gerüche aus dem Gerät austreten, trennen Sie das Gerät sofort von 

der Stromversorgung und ziehen Sie das Netzkabel. Wenden Sie sich an das angegebene Wartungscenter für eine Rep-
aratur.

•	Führen Sie keine Gegenstände in Einschübe oder Anschlussöffnungen des Geräts ein, die kein Bestandteil des Produk-
tes oder ein Zubehörteil sind.

•	Schließen Sie zuerst das Erdungskabel des Geräts an, bevor Sie ein Kabel anschließen.Trennen Sie das Erdungskabel 
nicht, bis nicht alle anderen Kabel entfernt wurden.

Reinigungsvorschriften
•	Bevor Sie das Gerät reinigen, schalten Sie es aus und trennen Sie es von der Stromversorgung.
•	Verwenden Sie ein Stück trockenes, weiches und antistatisches Tuch zum Reinigen des Geräts.
•	Halten Sie das Netzkabel sauber und trocken. Über einen schmutzigen oder nassen Netzstecker kann es zu einem elek-

trischen Schlag oder anderen Gefahren kommen.

 UMWELTFREUNDLICHE VERWERTUNG 

Entsorgen Sie das Gerät nicht mit dem Hausmüll.

Erkundigen Sie sich bei Ihrer Stadtverwaltung, wie Sie das Gerät umweltfreundlich entsorgen können Pappkarton, 

Kunststoffverpackung und Bauteile des Gerätes können im Einklang mit den geltenden Vorschriften in Ihrem Land verwertet 

werden.

Halten Sie stets die geltenden Vorschriften ein.

Deren Nichtbeachtung kann eine Buße oder Verfolgung gemäß dem geltenden Recht nach sich ziehen Die 
durchgestrichene Mülltonne auf dem Gerät bedeutet, dass das Gerät am Ende seiner Nutzungsdauer zu einer speziellen 
Elektroschrottsammelstelle gebracht und vom Hausmüll gesondert verarbeitet werden muss.

Fehlerbehebung
Die Einheit kann das Yealink Gerät nicht mit Strom versorgen.
Es gibt Probleme mit dem Steckeranschluss.
1.	 Reinigen Sie den Stecker mit einem trockenen Tuch.
2.	 Schließen Sie ihn an einer anderen Steckdose an.
Die Umgebungstemperatur liegt oberhalb des Betriebstemperaturbereichs.
1.	 Verwenden Sie die Einheit innerhalb des Betriebstemperaturbereichs.
Das Kabel zwischen der Einheit und dem Yealink Gerät ist nicht richtig angeschlossen.
1.	 Schließen Sie das Kabel richtig an.
Das Kabel lässt sich nicht richtig anschließen.
1.	 Sie haben möglicherweise ein falsches Yealink Gerät angeschlossen.
2.	 Verwenden Sie die richtige Stromversorgung.
Es befindet sich möglicherweise Staub etc. im Port.
1.	 Reinigen Sie den Port.
Setzen Sie sich bei weiteren Fragen mit Ihrem Händler oder Ihrer anerkannten Servicestelle in
Verbindung.

Kontaktdaten des Ansprechpartners
YEALINK NETWORK TECHNOLOGY CO., LTD.
309, 3rd Floor, No. 16, Yun Ding North Road, Huli District, Xiamen City, Fujian, VR China
YEALINK (EUROPE) NETWORK TECHNOLOGY B.V.
Strawinskylaan 3127, Atrium Building, 8th floor, 1077ZX Amsterdam, Niederlande
YEALINK (USA) NETWORK TECHNOLOGY CO., LTD.
999 Peachtree Street Suite 2300, Fulton, Atlanta, GA, 30309, USA
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